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See the notice on TED website

478305-2026 - Gara
Slovacchia – Lavori di costruzione – Zníženie energetickej náročnosti NsP Prievidza so sídlom v 
Bojniciach" - stavebné práce
OJ S 131/2026 10/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Trenčiansky samosprávny kraj
E-mail: gaslub@hotmail.com
Forma giuridica del committente: Autorità regionale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Zníženie energetickej náročnosti NsP Prievidza so sídlom v Bojniciach" - stavebné 
práce
Descrizione: Stavebné práce sú zamerané na úpravu jednotlivých pavilónov areálu nemocnice 
s poliklinikou za účelom zníženia energetickej náročnosti a prevádzkovania z hľadiska úspory 
energií jednotlivých budov. Ide najmä o zateplenie obvodových stien budov, zateplenie 
strešných konštrukcií, komplexnú výmenu výplní otvorov v obvodových stenách — okien a 
dverí jednotlivých pavilónov, čiastkovú rekonštrukciu vykurovania jednotlivých riešených 
objektov a implementáciu nových tzv. zelených technológií ako je technológia fotovoltických 
panelov. Realizácia predmetu zákazky pozostáva z: • realizácie diela podľa technickej 
špecifikácie - viď Príloha E.1, Príloha E.2 a požiadaviek Príloha E.3 týchto súťažných 
podkladov, v zmysle vyjadrení dotknutých orgánov v rámci stavebného konania, stavebného 
povolenia a ohlásenia stavebných úprav. • záručnej doby po dobu 5 rokov od dokončenia a 
odovzdania diela. Stavba bude odovzdaná do užívania po ukončení jednotlivých stavebných 
objektov postupne podľa možností prevádzky na základe preberacích protokolov a kolaudácie 
jednotlivých objektov. Stavbu je možné kolaudovať po objektoch samostatne. Uchádzač berie 
na vedomie, že práce budú prebiehať za plnej prevádzky budovy v ktorej sa poskytuje 
zdravotná starostlivosť. Prípadné aj neúmyselné odstavenie, znefunkčnenie alebo iné 
zabránenie užívania časti objektu, ktoré nebolo odsúhlasené zo strany stavebného dozoru ( 
vedením nemocnice) môže viesť k ohrozeniu zdravia a života pacienta. Všetky svoje práce 
musí zhotoviteľ plánovať a následne vykonávať so zreteľom na fakt, že objekty budú aj počas 
rekonštrukcie v plnej prevádzke. Ďalší opis a náležitosti plnenia jednotlivých častí predmetu 
zákazky sú dané prílohami týchto Súťažných podkladov a to:
Identificativo della procedura: d6700c70-ea92-46ce-9cfd-c52b3e31fc03
Identificativo interno: TSK_gaslub_014
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45000000 Lavori di costruzione
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2.1.2.
 
Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Nemocničná 2 
Località: Bojnice
Codice postale: 97201
Suddivisione del paese (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Paese: Slovacchia
Informazioni supplementari: Sú uvedené v súťažných podkladoch a v sprievodnej 
dokumentácii.

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 9 068 231,05 EUR

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: Verejný obstarávateľ upozorňuje záujemcov, že na splnenie 
podmienok účasti nie je možné použiť inštitút čestného vyhlásenia v zmysle § 110 ZVO. Tento 
inštitút je možné uplatniť iba v prípade podlimitných postupov.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Motivi legati a condanne penali: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol 
on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani 
prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných 
záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin 
založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na 
terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s 
podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z 
nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Motivi legati al pagamento di imposte o contributi previdenziali: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne 
poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
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obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motivi legati alla situazione dell'operatore economico: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla legislazione nazionale: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz 
účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v 
štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. doloženým čestným vyhlásením.
Motivi legati a insolvenza, conflitto di interessi o illeciti professionali: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť uchádzača alebo 
záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných povinností, 
závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, porušením 
povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo environmentálneho práva. 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, pokúsil sa neoprávnene 
ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho prípravy spôsobom, 
ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov nemnožno odstrániť inými 
účinnými opatreniami.
Corruzione: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Frode: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
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obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
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Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.
z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného 
colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Cessazione di attività: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Fallimento: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Concordato preventivo con i creditori: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Insolvenza: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Amministrazione controllata: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
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(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany životného prostredia, 
za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného práva, za ktoré 
mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
preukázať.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu 
vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho práva, za ktoré mu 
bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných povinností, ktoré 
dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Grave illecito professionale: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača 
alebo záujemcu, ak : - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo 
pozmenené tak, že nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia 
podmienok účasti alebo výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup 
verejného obstarávania, alebo - pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli 
neoprávnenú výhodu.
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Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Verejný obstarávateľ 
a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného obstarávania, 
ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. Konflikt 
záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká najmä 
vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré môžu 
ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo záujemcu, 
ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových konzultácií alebo 
jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 343/2025 z.z. v 
znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami ani po vyjadrení 
uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto vylúčením 
poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní od 
doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Zníženie energetickej náročnosti NsP Prievidza so sídlom v Bojniciach" - stavebné 
práce
Descrizione: Stavebné práce sú zamerané na úpravu jednotlivých pavilónov areálu nemocnice 
s poliklinikou za účelom zníženia energetickej náročnosti a prevádzkovania z hľadiska úspory 
energií jednotlivých budov. Ide najmä o zateplenie obvodových stien budov, zateplenie 
strešných konštrukcií, komplexnú výmenu výplní otvorov v obvodových stenách — okien a 
dverí jednotlivých pavilónov, čiastkovú rekonštrukciu vykurovania jednotlivých riešených 
objektov a implementáciu nových tzv. zelených technológií ako je technológia fotovoltických 
panelov. Realizácia predmetu zákazky pozostáva z: • realizácie diela podľa technickej 
špecifikácie - viď Príloha E.1, Príloha E.2 a požiadaviek Príloha E.3 týchto súťažných 
podkladov, v zmysle vyjadrení dotknutých orgánov v rámci stavebného konania, stavebného 
povolenia a ohlásenia stavebných úprav. • záručnej doby po dobu 5 rokov od dokončenia a 
odovzdania diela. Stavba bude odovzdaná do užívania po ukončení jednotlivých stavebných 
objektov postupne podľa možností prevádzky na základe preberacích protokolov a kolaudácie 
jednotlivých objektov. Stavbu je možné kolaudovať po objektoch samostatne. Uchádzač berie 
na vedomie, že práce budú prebiehať za plnej prevádzky budovy v ktorej sa poskytuje 
zdravotná starostlivosť. Prípadné aj neúmyselné odstavenie, znefunkčnenie alebo iné 
zabránenie užívania časti objektu, ktoré nebolo odsúhlasené zo strany stavebného dozoru ( 
vedením nemocnice) môže viesť k ohrozeniu zdravia a života pacienta. Všetky svoje práce 
musí zhotoviteľ plánovať a následne vykonávať so zreteľom na fakt, že objekty budú aj počas 
rekonštrukcie v plnej prevádzke. Ďalší opis a náležitosti plnenia jednotlivých častí predmetu 
zákazky sú dané prílohami týchto Súťažných podkladov a to:
Identificativo interno: TSK_gaslub_014
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5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45215140 Lavori di costruzione di strutture ospedaliere

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Nemocničná 2 
Località: 972 01 Bojnice
Codice postale: 97201
Suddivisione del paese (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Paese: Slovacchia
Informazioni supplementari: Sú uvedené v súťažných podkladoch a v sprievodnej 
dokumentácii.

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 730 Giorni

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 9 068 231,05 EUR

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto finanziato in tutto o in parte con fondi UE
Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea: 
Programma dei fondi UE: Fondo per una transizione giusta (2021/2027)
Identificativo dei fondi UE: ITMS -
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: 1. Otvárania ponúk sa môžu zúčastniť uchádzači, ktorí predložili 
ponuku. Štatutárny zástupca uchádzača sa preukáže preukazom totožnosti a dokladom 
preukazujúcim, že je štatutárnym zástupcom uchádzača. Iný zástupca uchádzača sa preukáže 
preukazom totožnosti a splnomocnením potvrdeným štatutárnym zástupcom uchádzača, že je 
oprávnený zúčastniť sa na otváraní ponúk. 2. Verejný obstarávateľ upozorňuje uchádzačov, 
že zmluva musí byť uzavretá v súlade s § 11 ZVO. 3. Zhotoviteľ a jeho subdodávatelia sú 
povinný strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným tovarom, službami a 
stavebnými prácami kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy. 4. Skupina dodávateľov 
preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní týkajúcich sa osobného 
postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie podmienky účasti týkajúcich sa 
osobného postavenia preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, 
ktorú má zabezpečiť. 5. Komunikácia medzi verejným obstarávateľom a záujemcami 
/uchádzačmi sa uskutočňuje v slovenskom jazyku písomne v súlade so zákonom o verejnom 
obstarávaní. Zo strany záujemcu bude akceptovaný aj český jazyk. Verejný obstarávateľ 
stanovuje elektronickú komunikáciu, ktorá sa realizuje prostredníctvom systému elektronickej 
platformy (IS EVO) cez webové sídlo  6. Verejný obstarávateľ si https://evo.isepvo.sk/.
vyhradzuje právo zrušiť súťaž aj v prípade nedostatočného finančného krytia. 7. V prípade 
požiadavky záujemcu o obhliadku miesta realizácie požadovaného predmetu zákazky 
záujemca môže dohodnúť termín obhliadky s využitím komunikačného systému EVO. 8. 
Elektronická fakturácia bude pripustená v súlade so Zákonom č. 215/2019 o zaručenej 
elektronickej fakturácii a centrálnom ekonomickom systéme. 9. Verejný obstarávateľ umožňuje 

https://evo.isepvo.sk
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hospodárskemu subjektu vyplniť v časti IV Jednotného európskeho dokumentu oddiel alfa: 
Globálny údaj pre všetky podmienky účasti bez toho, aby musel vyplniť iné oddiely časti IV. 
10. Uchádzač alebo záujemca nie je povinný predkladať doklady podľa § 32 ods. 2 písm. b) - 
e) zákona o verejnom obstarávaní, ak verejný obstarávateľ je oprávnený použiť údaje z 
informačných systémov verejnej správy podľa osobitného predpisu, tzn.: - vo vzťahu k 
preukazovaniu podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní 
platí, že ak uchádzač alebo záujemca nepredloží doklad podľa odseku 2 písm. a), je povinný 
na účely preukázania podmienky podľa odseku 1 písm. a) poskytnúť verejnému 
obstarávateľovi údaje potrebné na vyžiadanie výpisu z registra trestov. Verejný obstarávateľ 
alebo obstarávateľ je oprávnený použiť údaje z informačných systémov verejnej správy podľa 
osobitného predpisu bezodkladne zašle v elektronickej podobe prostredníctvom elektronickej 
komunikácie Generálnej prokuratúre Slovenskej republiky na vydanie výpisu z registra trestov; 
- vo vzťahu k preukazovaniu podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b), c), d) a e) zákona o 
verejnom obstarávaní platí, že verejný obstarávateľ si ich splnenie uchádzačom alebo 
záujemcom overí na portáli  - vo vzťahu k preukazovaniu podmienky účasti www.oversi.gov.sk.
podľa § 32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní uchádzač predloží čestné 
vyhlásenie o neuložení zákazu účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným 
rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu. 11. Uchádzač, ktorého tvorí skupina dodávateľov, preukazuje splnenie podmienok 
účasti vo verejnom obstarávaní týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny 
osobitne a splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní týkajúcich sa finančného a 
ekonomického postavenia a technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti preukazuje 
spoločne. Oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu 
preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky alebo koncesie, ktorú má 
zabezpečiť. 12. Ak uchádzač nepredloží doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti 
týkajúcich sa osobného postavenia, verejný obstarávateľ v súlade s §152 ods. 4 ZVO overí 
zapísanie hospodárskeho subjektu v zozname hospodárskych subjektov. (Nevzťahuje sa na 
doklad v zmysle § 32 ods.7a8 ZVO) 13. Ak uchádzač nespĺňa podmienky účasti osobného 
postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. a) alebo sa na neho vzťahuje dôvod na vylúčenie podľa § 
40 ods. odseku 6 písm. c) až g) a odsekov 7 a 8, je oprávnený verejnému obstarávateľovi 
alebo obstarávateľovi preukázať, že prijal dostatočné opatrenia na vykonanie nápravy; v 
takom prípade je povinný objasniť dotknuté skutočnosti a okolnosti, a to aktívnou spoluprácou 
s verejným obstarávateľom alebo obstarávateľom. Opatreniami na vykonanie nápravy musí 
hospodársky subjekt preukázať, že zaplatil alebo sa zaviazal zaplatiť náhradu týkajúcu sa 
akejkoľvek škody, napravil pochybenie, dostatočne objasnil sporné skutočnosti a okolnosti, a 
to aktívnou spoluprácou s príslušnými orgánmi, a že prijal konkrétne technické, organizačné a 
personálne opatrenia, aby sa zabránilo budúcim pochybeniam, priestupkom, iným správnym 
deliktom alebo trestným činom. Ak skutočnosti zakladajúce nesplnenie podmienky účasti 
alebo dôvodu na vylúčenie podľa prvej vety nastali pred uplynutím lehoty na predkladanie 
žiadostí o účasť alebo ponúk, záujemca uvedie opatrenia na vykonanie nápravy podľa prvej 
vety v žiadosti o účasť a uchádzač v ponuke. 14. Podmienky účasti podľa § 33 Ekonomické a 
finančné postavenie sa v tomto postupe verejného obstarávania NEUPLATŇUJE 15.
Uchádzač predkladá jednotný európsky dokument osobitne: a) za seba, b) za osobu, ktorej 
finančné zdroje alebo technické a odborné kapacity využíva na preukázanie splnenia 
podmienok účasti. 16. Ak sa verejného obstarávania zúčastňuje skupina dodávateľov, 
jednotný európsky dokument alebo čestné vyhlásenie predkladá každý člen skupiny osobitne. 
17. Ak uchádzač použije jednotný európsky dokument, verejný obstarávateľ môže na 
zabezpečenie riadneho priebehu verejného obstarávania kedykoľvek v jeho priebehu 
uchádzača písomne prostredníctvom systému IS EVO požiadať o predloženie dokladu alebo 
dokladov nahradených jednotným európskym dokumentom alebo čestným vyhlásením. 

http://www.oversi.gov.sk
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Uchádzač prekladá doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti verejnému 
obstarávateľovi do piatich pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti, ak verejný obstarávateľ 
neurčí dlhšiu lehotu. Podľa ustanovenia § 39 ods. 7 zákona o verejnom obstarávaní je verejný 
obstarávateľ povinný získať požadované informácie na základe prístupu do elektronickej 
databázy, ak má k dokladom prístup podľa § 39 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní napr. v 
prípade zoznamu hospodárskych subjektov podľa § 152 zákona o verejnom obstarávaní 
vedeným Úradom pre verejné obstarávanie. 18. Ak nedošlo k predloženiu dokladov 
preukazujúcich splnenie podmienok účasti skôr, verejný obstarávateľ po vyhodnotení ponúk 
vyhodnotí splnenie podmienok účasti v súlade s § 55 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní. 
19. Uchádzač môže v ponuke predložiť aj kópie dokladov vrátane kópií v elektronickej podobe. 
Verejný obstarávateľ môže kedykoľvek počas priebehu verejného obstarávania požiadať 
uchádzača o predloženie originálu príslušného dokumentu, úradne osvedčenej kópie originálu 
príslušného dokumentu alebo zaručenej konverzie, ak má pochybnosti o pravosti 
predloženého dokumentu alebo ak je to potrebné na zabezpečenie riadneho priebehu 
verejného obstarávania. Ak uchádzač nepredloží doklady v lehote určenej verejným 
obstarávateľom, ktorá nesmie byť kratšia ako päť pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti, 
verejný obstarávateľ uchádzača vylúči. Ustanovenia § 40 ods. 4 alebo § 53 ods. 1 a 2 týmto 
nie sú dotknuté. 20. Verejný obstarávateľ nevyžaduje predloženie dokladu alebo dokladov, 
ktoré má k dispozícii z iného verejného obstarávania a ktoré sú aktuálne a platné. 21. Skupina 
dodávateľov preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní týkajúcich sa 
osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne a splnenie podmienok účasti vo 
verejnom obstarávaní týkajúce sa finančného a ekonomického postavenia a technickej alebo 
odbornej spôsobilosti preukazuje spoločne. Oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné 
práce alebo poskytovať službu preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k tej časti predmetu 
zákazky, ktorú má zabezpečiť.

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Riduzione degli impatti ambientali
Descrizione: Predmet zákazky rieši stavebné úpravy jednotlivých pavilónov areálu nemocnice 
s poliklinikou za účelom zníženia energetickej náročnosti a prevádzkovania z hľadiska úspory 
energií jednotlivých budov. Ide najmä o komplexný návrh zateplenia obvodových stien budov, 
zateplenie strešných konštrukcií, komplexnú výmenu výplní otvorov v obvodových stenách – 
okien a dverí jednotlivých pavilónov, čiastkovú rekonštrukciu vykurovanie jednotlivých 
riešených objektov a implementácia nových tzv. zelených technológií ako je technológia 
tepelných čerpadiel a technológia fotovoltických panelov.
Approccio per ridurre gli impatti ambientali: L’adattamento ai cambiamenti climatici
Appalti verdi: criteri: Criteri nazionali degli appalti pubblici verdi

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Podľa § 34 ods. 1 písm. b) ZVO cit. „zoznamom 
stavebných prác uskutočnených za predchádzajúcich päť rokov od vyhlásenia verejného 
obstarávania s uvedením cien, miest a lehôt uskutočnenia stavebných prác; zoznam musí byť 
doplnený potvrdením o uspokojivom vykonaní stavebných prác a zhodnotení uskutočnených 
stavebných prác podľa obchodných podmienok, ak odberateľom 1. bol verejný obstarávateľ 
alebo obstarávateľ podľa tohto zákona, dokladom je referencia; ak referencia nebola 
vyhotovená podľa § 12, dokladom môže byť aj vyhlásenie uchádzača alebo záujemcu o ich 
uskutočnení, doplnené dokladom, preukazujúcim ich uskutočnenie 2. bola iná osoba ako 
verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto zákona, dôkaz o plnení potvrdí odberateľ; 
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ak také potvrdenie uchádzač alebo záujemca nemá k dispozícii, vyhlásením uchádzača alebo 
záujemcu o ich uskutočnení, doplneným dokladom, preukazujúcim ich uskutočnenie alebo 
zmluvný vzťah, na základe ktorého boli uskutočnené“ Minimálna požadovaná úroveň 
štandardov na preukázanie splnenia tejto podmienky účasti skutočnosť, aby uchádzač 
preukázal uskutočnenie stavebných prác rovnakého alebo porovnateľného charakteru ako je 
predmet zákazky (za stavebné práce rovnakého alebo porovnateľného charakteru ako je 
predmet zákazky sa považujú práce na výstavbe a/alebo rekonštrukcii pozemnej stavby v 
zmysle § 43a ods. 2 zákona č. 50/1976 Zb. stavebného zákona), resp. budovy (v súlade so 
zákonom 25/2025 Z.z. Stavebný zákon) uskutočnených za predchádzajúcich päť rokov od 
vyhlásenia verejného obstarávania (tzv. rozhodné obdobie), v kumulatívnom objeme 8 
000.000 € bez DPH, pričom žiadna z predložených referencii nesmie byť nižšia ako 500.000 € 
bez DPH a minimálne jedna referencia musí byť výšia ako 1 500.000 € bez DPH. V rámci 
vyššie uvedeného objemu musí uchádzač predložiť minimálne 1 referenciu preukazujúcu 
uskutočnenie stavebných prác na výstavbe novej nemocnice alebo rekonštrukcii nemocnice, 
resp. výstavba alebo rekonštrukcia objektu alebo časti objektu podľa Klasifikácie stavieb (KS) 
kategórie 1264 „Nemocničné budovy a zdravotnícke zariadenia“, respektíve podľa Jednotnej 
klasifikácie stavebných objektov (JKSO) kategórie 801.1 „Budovy na zdravotnícku starostlivosť 
a služby“ a podľa CPC Central Product Classification (Ústredná klasifikácia produkcie) kódové 
označenie 52 126. V prípade, ak budú v zmluvnej cene stavebných prác (v referenčnom liste) 
zarátané aj iné stavebné práce ako požadované, uchádzač je povinný uviesť cenu len za 
práce rovnakého alebo podobného charakteru, ako je predmet zákazky uvedený v tomto bode 
(aby verejný obstarávateľ mohol vyhodnotiť splnenie požadovanej minimálnej úrovne). V 
prípade nesplnenia vyššie uvedených podmienok minimálnej úrovne, bude toto považované 
za nesplnenie podmienok účasti. Verejný obstarávateľ odporúča, aby zoznam a potvrdenie/ia 
obsahovali minimálne tieto údaje: a) Obchodné meno a sídlo zhotoviteľa; b) Obchodné meno 
a sídlo odberateľa; c) Zmluvný termín uskutočnenia stavebných prác, skutočný termín 
uskutočnenia stavebných prác, d) Popis uskutočnených stavebných prác, z ktorého bude 
jasne a určito zrejmé uskutočnenie stavebných prác na predmete rovnakom alebo podobnom 
ako je predmet zákazky, e) Vyjadrenie odberateľa o uspokojivom uskutočnení stavebných 
prác a zhodnotení uskutočnených stavebných prác podľa obchodných podmienok (obsiahnuté 
len v predloženom potvrdení); f) Zmluvnú celkovú cenu za uskutočnenie stavebných prác a 
skutočnú (fakturovanú) celkovú cenu za zhotovenie stavebných prác, ktorou sa rozumie 
celková cena za uskutočnenie stavebných prác v EUR bez DPH. V prípade, že skutočne 
fakturovaná celková cena sa líši od celkovej zmluvnej ceny a je preukázaná podľa ďalej 
uvedených pravidiel, bude akceptovaná táto skutočne fakturovaná celková cena v zmysle 
pravidiel uplatnenia bez DPH. g) Meno a priezvisko, funkciu, telefónne číslo alebo e-mail 
kontaktnej osoby odberateľa, u ktorej si možno overiť údaje obsiahnuté v predloženom 
Zozname a potvrdení/iach. Zoznam uskutočnených stavebných prác musí byť podpísaný 
uchádzačom, jeho štatutárnym orgánom alebo členom štatutárneho orgánu alebo iným 
zástupcom uchádzača, podľa toho, kto je oprávnený konať v mene uchádzača v záväzkových 
vzťahoch v súlade s dokladom o oprávnení podnikať. Pre posúdenie minimálnej požadovanej 
úrovne, musí byť z predložených dokladov zrejmá cena, ktorá - zohľadňuje alikvotný rozsah 
len pre požadované posudzované obdobie (ak je to uplatniteľné), - zohľadňuje len 
uskutočnenie stavebných prác na stavebných objektoch rovnakých alebo podobných ako je 
predmet zákazky (ak je to uplatniteľné), - zohľadňuje alikvotný podiel uchádzača v skupine 
dodávateľov (ak je to uplatniteľné), - je správne vyčíslená podľa tohto bodu. Uchádzači pri 
predkladaní ponúk preukazujú splnenie podmienok účasti predložením dokladov resp. 
dokumentov, preukazujúcich splnenie podmienok účasti podľa podmienok účasti uvedených v 
Oznámení o vyhlásení verejného obstarávania. Uchádzači pri preukázaní splnenia podmienok 
účasti môžu v súlade s § 39 využiť jednotný európsky dokument. Uchádzači môžu pri 
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preukázaní splnenia podmienok účasti využiť aj kombináciu týchto možností. Verejný 
obstarávateľ požaduje, v prípade uchádzača preukazujúceho splnenie podmienok účasti v 
zmysle § 39 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní jednotným európskym dokumentom, aby 
vo svojej ponuke predložil Štandardný formulár jednotného európskeho dokumentu alebo 
môže uchádzač použiť elektronickú verziu jednotného európskeho dokumentu. Elektronická 
verzia Jednotného európskeho dokumentu je dostupná na stránke: https://ec.europa.eu/tools

 Uchádzač má možnosť stiahnuť si JED aj priamo z webového sídla /espd?lang=sklang=sk.
ÚVO. Vzor formulára JED, zabezpečujúci funkciu priameho vypĺňania je dostupný na: 
Https://www.uvo.gov.sk/espd/filter?lang=sk.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Uchádzač preukáže odbornú úroveň personálneho 
zabezpečenia plnenia predmetu zákazky prostredníctvom kľúčových odborníkov. Spôsobilosť, 
vzdelanie a prax za jednotlivých kľúčových odborníkov uchádzač preukáže: a) predložením 
profesijného životopisu, s minimálnym obsahom: - meno a priezvisko kľúčového odborníka, - 
súčasný zamestnávateľ, - prehľad profesijnej praxe vzťahujúcej sa k plneniu predmetu 
obstarávania, - vlastnoručný podpis kľúčového odborníka. b) Čestné vyhlásenie uchádzača 
alebo inej osoby prostredníctvom ktorej preukazuje uchádzač splnenie podmienky účasti 
podpísané štatutárom alebo osobou oprávnenou konať v jeho mene, že kľúčový odborník je 
zamestnancom alebo má iný právny vzťah. Stavbyvedúci pre pozemné stavby/budovy so 
skúsenosťou s realizáciou min. 1 stavby rovnakého alebo podobného charakteru ako je 
predmet zákazky so zmluvnou cenou min. 4 000 000,00 eur bez DPH, s platným osvedčením 
o vykonaní odbornej skúšky podľa zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a 
autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších predpisov na výkon činnosti 
stavbyvedúceho s odborným zameraním na pozemnej stavby v zmysle zákona č. 50/1976 Zb. 
stavebného zákona, resp. budovy (v súlade so zákonom 25/2025 Z.z. Stavebný zákon) alebo 
ekvivalentného zákona. V prípade, ak táto osoba v čase predkladania ponuky nie je 
oprávnená na výkon činnosti stavbyvedúceho so zameraním na inžinierske stavby v 
Slovenskej republike, uchádzač predloží doklad alebo čestné vyhlásenie, z ktorého bude 
zrejmé, že osoba bude oprávnená na výkon tejto činnosti v SR v čase podpisu zmluvy, 
najneskôr však v okamihu odovzdania a prevzatia staveniska, a to napr. formou hosťovania 
podľa zákona o autorizovaných architektoch. Verejný obstarávateľ uzná aj rovnocenné 
doklady vydané v členskom štáte EÚ. Uchádzači pri predkladaní ponúk preukazujú splnenie 
podmienok účasti predložením dokladov resp. dokumentov, preukazujúcich splnenie 
podmienok účasti podľa podmienok účasti uvedených v Oznámení o vyhlásení verejného 
obstarávania. Uchádzači pri preukázaní splnenia podmienok účasti môžu v súlade s § 39 
využiť jednotný európsky dokument. Uchádzači môžu pri preukázaní splnenia podmienok 
účasti využiť aj kombináciu týchto možností. Verejný obstarávateľ požaduje, v prípade 
uchádzača preukazujúceho splnenie podmienok účasti v zmysle § 39 ods. 1 zákona o 
verejnom obstarávaní jednotným európskym dokumentom, aby vo svojej ponuke predložil 
Štandardný formulár jednotného európskeho dokumentu alebo môže uchádzač použiť 
elektronickú verziu jednotného európskeho dokumentu. Elektronická verzia Jednotného 
európskeho dokumentu je dostupná na stránke: https://ec.europa.eu/tools/espd?

 Uchádzač má možnosť stiahnuť si JED aj priamo z webového sídla ÚVO. lang=sklang=sk.
Vzor formulára JED, zabezpečujúci funkciu priameho vypĺňania je dostupný na: Https://www.
uvo.gov.sk/espd/filter?lang=sk.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo

https://ec.europa.eu/tools/espd?lang=sklang=sk
https://ec.europa.eu/tools/espd?lang=sklang=sk
http://www.uvo.gov.sk/espd/filter?lang=sk
https://ec.europa.eu/tools/espd?lang=sklang=sk
https://ec.europa.eu/tools/espd?lang=sklang=sk
http://www.uvo.gov.sk/espd/filter?lang=sk
http://www.uvo.gov.sk/espd/filter?lang=sk
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Nome: Celková cena zákazky s DPH v EUR
Descrizione: Kritériom na hodnotenie ponúk je v súlade s § 44 ods. 3 písm. c) ZVO najnižšia 
celková cena predmetu zákazky vypočítaná a vyjadrená v eur s DPH zaokrúhlená na 2 
desatinné miesta. Uchádzač predloží návrh na plnenie kritérií za celý predmet zákazky 
spoločne. Uchádzač predloží svoj návrh na plnenie kritérií prostredníctvom IS EVO.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ordine di importanza
Criterio di aggiudicazione: numero: 1

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: slovacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/551192
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: IS ePVO

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://evo.isepvo.sk/
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: slovacco, 
ceco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Od uchádzača predkladajúceho ponuku, za túto časť, 
sa požaduje zloženie zábezpeky v súlade s §46 zákona 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ZVO) vo výške: 400 000 €. Informácie o spôsobe 
zloženia zábezpeky sú uvedené v súťažných podkladoch. Doplňujúce informácie k viazanosti 
ponúk: V súlade s funkcionalitou nástroja „e-forms“, je možné nastaviť len ako hodnotu, ktorá 
predstavuje trvanie v dňoch, týždňoch resp. v mesiacoch. Tieto nastavenia vychádzajú z 
možností, ktoré boli špecifikované Publikačným úradom EÚ. Do formulárov je môžeme zadať 
len tie hodnoty, ktoré akceptuje Publikačný úrad EÚ. Z toho dôvodu verejný obstarávateľ 
nastavil lehotu viazanosti ponúk na 300 dní, počítanú od prvotne nastavenej lehoty na 
predkladanie ponúk 20.3.2026. V súlade s týmto nastavením určuje lehotu viazanosti ponúk na
/do 14. január 2027
Termine per il ricevimento delle offerte: 10/08/2026 10:00:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa 
centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 300 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 10/08/2026 10:30:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, ora legale 
dell'Europa occidentale
Luogo: Ponuky sa otvárajú prostredníctvom IS ePVO on-line
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Questa procedura rientra nel Regolamento sulle sovvenzioni straniere (FSR)
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/551192
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/551192
https://evo.isepvo.sk/
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Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Úrad pre verejné obstarávanie
Informazioni sui termini per il riesame: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Úrad pre verejné obstarávanie
Numero di registrazione: 31797903
Numero di registrazione: 2021511008
Indirizzo postale: Ružová dolina 10
Località: Bratislava - mestská časť Ružinov
Codice postale: 82109
Suddivisione del paese (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Paese: Slovacchia
E-mail: info@uvo.gov.sk
Telefono: +421250264111
Indirizzo internet: www.uvo.gov.sk
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Trenčiansky samosprávny kraj
Numero di registrazione: 36126624
Numero di registrazione: 2021613275
Indirizzo postale: K dolnej stanici 20A
Località: Trenčín
Codice postale: 91101
Suddivisione del paese (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Paese: Slovacchia
E-mail: gaslub@hotmail.com
Telefono: +421903012014
Profilo del committente: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2812
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
f88ee69f-59d6-417d-8e84-3dafa74b8201-05
Motivo principale della modifica

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:gaslub@hotmail.com
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2812
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: 
Aggiornamento informazioni
Descrizione
: 
Zmena lehoty na predkladanie a otváranie ponúk z dôvodu riešenia žiadosti o vysvetlenie.

10.1.  Modifica
Identificativo della sezione: LOT-0001
Descrizione delle modifiche: Verený obstarávateľ mení lehotu na predkladanie ponúk z 
pôvodnej lehoty 10.07.2026 o 10:00 na 10.08.2026 o 10:00 súčasne mení lehotu na otváranie 
ponúk z pôvodnej lehoty 10.07.2026 o 10:30 na 10.08.2026 o 10:30 Verejný obstarávateľ 
informuje záujemcov že nastavená lehota viazanosti ponúk na 300 dní, počítaná od prvotne 
nastavenej lehoty na predkladanie ponúk 20.3.2026. Ostáva v platnosti. V súlade s týmto 
nastavením je lehotu viazanosti ponúk určená na/do 14. január 2027.

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: a18c0e43-9e05-420b-842a-fe6cca23a254  -  06
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 08/07/2026 21:20:05 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: slovacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 478305-2026
Numero dell'edizione della GU S: 131/2026
Data di pubblicazione: 10/07/2026
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